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Y murió Al-Bacam dia jueves B cuatro por andar de Dzu-l-hi- 
gia de aquel ano. (*). Hizo la oracion por el su Iiijo Abdu-r-rah- 
mao , y fu8 sepultado en el alcazar. . .  . 

EXPOSICION 
DE ALGUNAS AN~CDOTAS DE ESTE PRINCIPE 

Y DE SUS COSTUMBRES, 

E i n  Al-Hacam (Dios le baya perdonado) sereno en sus rcsoiucia- 
nes, firme en su propósito, dotado de impetuositlad que era temida; 
y habia hermosa disposicion para las cosas (le su reino, y distin- 
guia la gente de virtud y justicia entre sus súbditos, siendo de 
mano - liberal : tenia un cadi que llenaba sus veces por su templan- 

- i a ,  ciencia y abstinencia, y como este enfermara gravemente; se 
entristeció de su enfermedah , y contaron algunas personas de su 
servidumbre que pasó una noche grandemente desvelado, y em- 
pezó sudar con agitacion febril sobre su leclio y le dijeron; ntque 

- - ... Dios cure en el amir la enfermedad que le ha  dado 1)) y respondió: 
«YA lo harh, Yo oí esta noche pregoneros y 6 nuestro cadi- en- 
fermo, y no pensé sino que ya habia erlialado s t ~  alnia, y ¿ dónde 
hallaré semejante 81 y quien llenará con el pueblo su lugar? » Y 
murib aquella noche el cadi, que era á saber Al-lluslb ben Amren 
cadi de su padre, y le sucedió en la dignidad Muhammrd ben Baxir 
Y habia dirigido las gentes b la razon , y las habia alejado de la 
injusticia y las habia adherido á Al-IIacam. Habiéndole represen- 
tado un hombre de la gente do la cora de Giyen, que 1111 lugarle- 

(') 3 de Julio. 



niente de Al-Hacam le habia robado una jóven para llevarla Al- 
Hacam , donde habia alcanzado del corazon de Al-Hacam todo el 
lugar de estimacion, estableció sólidamente el hombre su causa 
ante e1 cadi, y vino A él con demostracion de testimonio determi- 
nando la injusticia que con él se habia cometido, y la posesion que 
tenia de la jóven y su familiaridad con ella y fué indispensable la 
forma azunitica que se presentase la jóven y pidió audiencia el 
cadi á Al-Hacam y se la concedió, y al entrar á donde aquel estaba 
le dijo: ((1 A y !  Al-Amir, no puede llevarse B cabo la justicia en 

l - el pueblo sin su manifestacion con los grandes;)) y le refiri6 el ne- - 
gocio de la muchacha, y le di6 A escoger entre su devolucion para 
la manifestacion del testimonio á su vida, ó entrela deposicion de 
su cargo ; y le dijo Al-Hacam : ((Antes te ruego, como mejor que 

__-- - eso, que siga la joven A su Senor llevando lo que quisiere con 
ella;)) y respondió el cadi: ((Ciertamente los testigos han dado 

- testimonio de parte de la cora de Giybn, y fué traido el hombre 
que pedia justicia entre los suyos, cuando llegue B tu puerta obra 
hibilmente con él sin otorgarle.justicia y quizá habrii alguno que 

, - . .; -. - ._. diga, vendió lo que no poseia ií venta forzada.)) Comprendiendo 
Al-Hacam su pensamiento con expresion semejante, mand6 sacar 
la muchacha de su alcázar, y dieron testimonio los testigos ante 
BI  h los ojos de la jhven, y decretó que fuese entregada 5. su 
dueao. 

Y sucedió con el cadi mencionado Muhammad ben Baxir que 
cuando salió para la mezquita y se sentó para juzgar, sentóse en 
un arridel ( 6  capa) de color azafranado y tenia cubierta de pelo 
la cabeza, y cuando fué examinado si1 parecer, se encontró que 
era el mas virtuoso de 16s hombres y el mas'abstinente de ellos, y 
solia decir Al-Hacam: ((No administran los califas semejante jusli- 
cia.1) Y hubo en él tiempo de descanso, pero era valiente de espiri- 



til , abierto de mano, gvande para perdonar, y era severo con sus 
cadies y jaeces para consigo mismo y en especial para sus hijos 
y gente de su séquito, Tenia Al-Hacam mil caballos preparados en 
la puerta del alcázar á la orilla del rio, bajo las bsdenes de diez 
alarifes (1 ), bajo las órdenes de cada alarife cien caballos, y cuan- 
do le llegaba noticia de alguo sublevado en sus atarfes, mandaba 
ir en su busca aceleradamente antes de que tornase fuerza la re- 
belion, y no se tenia noticia de nada hasfa que se le daba el ata- 
que ; y le vino noticia cierto dia que Gebir ben Labid sitiaba & 

' Giyen y estaba jugando con el sulgiam (*) en el alcazar, y llam6 
á uno de aquellos alarifes, y le mandó que saliese con quien tenia 
bajo sus 6rdenes contra Gebir ben ~ a b i d  , despues hizo lo mismo 
con sus compañeros alarifes , y no se apercibió Aben-Labid hasta 
que cayeron sobre él vestidos de hierro, y cuando vió el enemigo 

/ -agGdlo , se arrepin ti6 y pensb que todo el mundo se habia reuni- 
do contra él, y echó á huir con quien le acompañaba. 

Era discreto, elocuente, poeta y de genio creador, y cn sus 
versos mostraba (Dios le-haya perdonado) sus aficiona amosmas, 

(1) Segun Mr. Dozy (Baiano-l-Jíop*ib 1f Giosaire) 'arif es un 
empleado en la administracion de rentas Ó un encargado de la ins- 
peccion de la caballeriza de un príncipe. A estas explicaciones aña- 
de las siguientes: adlarife en cspagnol sigilifie celui qui a l' inspec- 
tion des batimerits; maitre macon, arcllitecto en catalan on dit alarif 
(hombre que sabe de edificios, dit Carlos Ros en su Diccionarió Va- 
lenciano Castellano). Cliez ~bdo-l-\\laliid (Histoire des Almohades, 
p. 85 de mon edition) il est question des arifs de 1' armée et á Sevi- 
lle au XI siecle,on donnait le nom de urifu-l-sarta a un oficier su- 
halterne ehargé de faire place au roi quand celui-ci sortnit de son 
palais, et de prendre soin qu' aucun, soldat ne sortit des rangs: vo- 
gez Abdo-l-Wdl~id, p. 109, et lé pocrne d' ~l-Dfotanid qu' il  cite. r 

(*) Raqueta. 
11 



y tenia, 4 saber, muchas canciones sobre cinco muchachas que 
con especialidad amaba, y Q quienes habia hecho las esposas seno- 
ras de su Animo; y fué un día 5 entrar 5 donde estaban, y se opu- 
sieron ii sus deseos y le resistieron, y no podia privarse de ellas, y 
dijo: 
Sobre collados &arena móviles ramas de al-ban 
De mi se apartan soberbias y se quieren alejar, 
Aunque en mi amor las conjuro su resolucion es tal, 
Que mis lágrimas por ellas al fin se habrán de enjugar. 
Tiranas me dominaron y humildes son por demás 
Pretensiones amorosas del que esclavo ha de quedar, 
Entre cadenas cautivo humilde se encuentra ya 
Quien de mi cuerpo mi alma ha pretendido arrancar, 

__-- A 

Con robadoras que intentan con et amor empañar 
- 0 

- M i  gloria que es esplendente, rai reino que firme esta ( l  ). 
- - 

Despuesvolvieron~jontarseconé1, ydijo: . 

- Accedi át6da.v despues-de la ausencia amarga, 

- -  - , - ,  - + -, -y Cual si por acaso fuera de todo el mundo monarca; 
Y mi a!egría llegb al colmo de la esperanza* 
Al recibir lo que gentes defenderlo no bastan (2). 

(1) La traduccion literal es como sigue: 
1. Rarnas de al-ban caminando con orgullo sobre collado de are- 

na me rechazaron, decidiendo separarse de mi. 
2. Conjurelas con amor y no obstante resolvieron apartarse has- 

ta que cesó por ellas mi llanto. 
3. Me liabian dominado despóticamente ; fueron humilladas sus 

pretensiones en el amor quedando esclavo, atado y prisionero. 
4. Quien intentó arrancarme el alma del cuerpo, con estas que ' 

me arrebataron con el amor mi honor y mi dignidad de sultan. 
(2) La traduccion literal es corno sigue: 



- - -  - 

- 163- 
Y de sus mejores dichos sobre ellas (Dios le Iiaya perdonado): 

De tirano amor esclavo quedó quien fuera antes rey, 
Al llorar su pasion triste Zeid se extravió h fé, 
Aproximando la muerte que siempre cercana es. 
Dejáronle las gadires con orgullosa altivez, 
Como amante que esta loco por objetos sin valer 
Y labra la tierra humilde por quien en las manos VQ 
Los brocados de los tronos que B los sultanes dan prez. 
Por eso prefiere el sabio si al fin esclavo ha de ser, 
Someterse 6 amor honroso, que amar bueno es amar bien ( i  ). 

Y compuso (Dios le haya perdonado) muchos versos sobre los 
arrabadies que se habian sublevado contra él, que no podria 

-oóií¡petir óon él sobre ellos ninguno, y en lo que antecede hemos 
ofrecido pruebas de su talento en este parlicular, y cuando se 

1. Acepté -toda union despuec de la ausencia, como si fuera el 
señor de todos los hombres. 

2. Y la alegria llegó i su coliiio cuando recibí lo que no basta- 
ban á guardar los soldados. 

(1) La traduccion literal es así: 
4. Quedó del exceso de su amor esclavo, habiendo sido rey has- 

t:i entonces: 
2. Lloró y se quejó del amor Zeid injusta y extraviadamente, 

aproximando la muerte pronta. 
3. Le dejaron las vacas silvestres del alcázar como amante loco 

que intenta alcanzar cosas desechadas; 
4. Labrando surcos humildes sobre la tierra para quien se agra- 

da de la seda de los tronos. 
5. Por eso es hermosa la sumision á lo bueno cuando uno es 

esclavo del amor. 

d 

- -- - - -- ______ _ - - m -  - .*----- - *  
..- -- _C_ 



acercó la hora de su muerte se enfureció su hnima con la colera 
de que hemos hecho mencion' y dirigió su arrepentimiento i5 Dios", 
y volvió del buen ejemplo Q la senda' y declaró que la vida futu- 
ra es la primera", y brilló con e! lemor divino' y se librb de la 
infidelidad del auxilio mas fuerte asido ", y confesó reconociéndo- 
los sus pecados' y se habi tu6 al dicho aquel  excelso que llegasen 
y les perdonaria lo que antes habia pasado", y era de los siervos 
de Dios de temerosa conciencia, hasta que Ileg6le de su Sefior la 
nueva cierta", y murió año 206. 

" i 
CALIFATO 

DE ABDU-R-RAHMAN BEN AL-HAGA&. 
- 

__ -- 
- F u i  SU cunya ~bu-~-Mutarrif. Su rnadre'.ie llamaba Aeloa. SU 

. / 

. nacimiento tuvo Ingar el año 76 (*). Su bagib fué Abdu-1-carim . 

ben-1-guahid. Tuvo nueve guazires, B cada uno de los cuales daba 
de emolumen~os trescientos dinares. Sus catibes fueron en oúmero 

- _ - - - _ - .- ._de tres, el mencionado Abdu-1-cariin, Sofien ben Abdi-rabbih é Isa 
Aben Xahid. Sus cadíes once, de los cuales Yahia ben Mamar y 
aotes de 61 Masror ben liIuhammad ben Baxir Q quien siguió SAtd 
ben Muhammad ben Baxir, y despues Yahia el aiiteriormenle ci- 
tado, y otros. En su tiempo se multiplicaron los cadies , porque 
el consultado para deponerlos y elegirlos, fub Yahia ben Yahia Al- 
Laytsi y no elegia B hombre sino con dictamen suyo, y cuando se 
disguslaba Yahia ben Yabia de alguna cosa del .cadí solia decirle: 
« Pide perdon, y sino seres apartado y depuesto. 1) Y pedia perdon, 
y aconsejaba Yahia deponerlo, y era depuesto. 

(*) Esto es, .el año 476 de la hegira. 
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Decia la inscripcion.de su sello : a hbdu-r-rahman con el decre- 

to de Dios complacido.» Habia tenido antes de éste un sello con su 
nombre que se perdió, y como le mandara buscar y no fuera ha- 
llada, volvici B emplear la inscripcion del sello de su abuelo, des- 

pues de lo cual salió Nasr Al-Fati de la casa del amir de quien 
vamos hablando con el sello dispuesto para la inscripcion, y ha- 
biendo sido enviado B casa de Abdu-l-lab ben Xamr el. poeta le 
dijo: a El amir manda que se ponga inscripcion en este sello, di 
qué debe inscribirse en él. » Y respondib: 

Entre las gentes exalta del rey la gloria su sello *. 

Si dice siervo de Al-lah de sus juicios satisfecho ( l ). 

Agradb esta respuesta al amir, y mandó que se grabasen los dos 
- - -versos en el selto. 

Su retrato es así : alto delestatura, de nariz arremangada, de 
ojos negros, de color alcoholado, de larga barba, *que se tenia con 

alhena y alcatam (2). Fué reconocido al dia siguiente de la muer- 

(1) La traduccion literal es como sigue: 
1. El sello del rey que enaltezca su poder al llegar á las gentes. 

' 

2. Debe decir Abdci-r-rahman con-los decretos de Al-lah com- 
placido. 

(2) Del uso de la alheña entre los árabes ya digimos en esta obra 
pág. 45. La determinacion del color de los ojos está aquí hecha por 
comparacion al alcohol de que se sirven los árabes para teñirse los 
bordes de los párpados. Se obtiene combinando en partes iguales el 
alcohol propiamente dicho (sulfuro de antimonio) con tutia (sulfato 
de cobre), jobb (alumbre calciilado) y algunos clavos de girofle, r e  
ducido todo en un mortero á polvo finísimo. Para darle color se le 
añade negro de Iiumo, recogido en un Iraso de barro, expuesto por 
un momento a la llama de una bujía. El uso del alcohol se encucn- 
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te de su padre, jueves A tres por andar de Dzu-1-liigia año 206 (*) 
cuando tenia 23 anos de edad y nueve meses ( l  ), y muriO noche 
de jueves 5 tres andados de rabí el último, ano 258 ("). Su vida 
fu6 de 62 anos, y su califalo de 51 años 3 meses y seis itias, 
aunque algunos alargan h cinco meses. Sus hijos varones fueron 
45, y sus hijas 42. 

En el ano 207 se promovió en Tadmir una contienda entre Mo- 
dar y YBrnen que duró siete anos, y mando algazuar contra ellos 
el amir Abdu-r-rahman aquel ano Yaliia ben Abdi-1-lah ben 
Jalf, despues fué enviado uaa y otra vez contra ellos con lo cual 
se dispersaban ; mas cuando daba la vuelta volvian ellos Li su di- 
sension, y hubo entre ellos y entre ~ i h i a  ben Abdi-1-lah una ba- 
talla conocida por el ataque de Al-hIusara en Lorca, llegando el 
total de muertos entre ellos al número de tres mil. 

En el mismo año hubo en Al-hndalus hambre terrible en que 
rnurio ~nuchedumbre de criaturas. 

Y en el año 208 tuvo lugar la algariia d e k a b a  y Al-Quilé que 
la alguzuó A bdu-1-carim A ben-Abdi-1-gualiid en la espedicion de 

- verano,  y acampó en el Tseguer, y se le juntaron los ejércitos del 
Islam, y anduvieron en variedad de pareceres sobre por cual puerta 

tra tambien entre las diez prescripciones relativas a1 cuerpo autori- 
zadas entre los musulmanes. El-catam es ulia clase de yerba que 
mezclada con cobre proporciona una tintura para teñir los cabellos. 

(*) 28 de Mayo de 822. 
(4) (Post Alliaoam regnavit filius eius Abderramen XXI anno- 

ruin erat, quum regnare coepisset et XXXl aniiis regnavit, et senio- 
res curiae fratres Abderramen, et consanguirieos convocavit, qui 
venientes libenter novi regis liberiter dorniiiiiim receperunt. n Histo- 
ria Araburn, cap. XSVII. 

(**) 9 2  de Setiembre de 852. 
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harian la entrada á la casa de la cristiandad ('), y acordaron 
que tuviese lugar por la puerta de Alaba, puesto que era aquella 
puerta la mas peligrosa para el enemigo, y mas inexpugnable por 
su dueíío , y descendieron por una garganta que se llama Guerniq, 
detras de lacual habia una llanura donde tenia el enemigo sus al- 
macenes y provisiones; y cayeron las gentes del ejército sobre 
aquellos llanos y los tomaron, y en cuanto A las provisiones de 
aquellos almacenes, se apoderaron de ellas, causando ademhs la 
desolacion de todos los lugares habitados y alquerías que hallaron 
desiertas, por donde pasaban, y salieron los muslimes gananciosos 
y triunfantes (loado sea Dios). 

Y en el ano 209 murió Abdu-1-carim beo Abdi-1-gunhid. Ha- 
biendo sido cogido en el momento de dirigirse & la tierra del enemi- 
go,  enfermó en su consecuencia, y le reemplazó el amir Abdu-r- 

-rafiman beii Al-Hacam con Omeya ben EIo&via ben Hixcm , que 
algazub eii la expedicion de verano hhcia ,Orit donde descansó. 
Perlenecia B la sazon osla ciudad al islam; Omeya prendió á los 
culpables y sospechosos, y prdoñó & los demas. Luego march6 á 

raez de los yemenies llamando al guazir contra los modaries, y 
hubo entre ellos batalla en lilurcia como la batalla del dia de la 
Al-Musara en Zorca , en la cual pereci6 multitud de muslimes ; y 
fué el germen de esia rebelion , y su causa entre almodaríes y al- 
yemeníes por causa de una hoja de cepa que tomS un modari de 
huertos de un yemenita, el cual le dio muerte, siendo esto ocasion 
de las guerras que duraron entre ambos partidos algunos años, Y 
hubo alternativas que tornaron en su mayor parte contra 10s Ye- 

) El país de los cristianos. 
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menies, teniendo niuertos los mismos, y ccln fut! la cosa nolable 
do aquel tiempo. - 

Y en el ano 210 niand0 el aniir Abtlu-r-rahman, edificar la al- 
jama de la ciudad de Gi yen. 

En el mismo ano escribio al gobernador de Tadmir para que 
descendiese ií llursia y Ir tomase por niorada, pues era á la sazon 
el lugar adonde aquellos so acoginn y tcnian su asiento, y mandó 
destruir la ciudad (le Tadmir, de donde se proiuovió el motin pri- 
iiiera. 

En el mismo ano tom6 Farg ben Llasnrra en tierra del enemigo 
i Ilisn-Alealh : era eslc Masarra gobernador dc Giyen. 

Y en el aiio 21 1 se sublevo Toril en Tecorna, 6 hizo salir contra 
el Abdu-r-rabman j. Aben B10lvia ben Guasim coi] cuerpo de ejér- 
cito y se apodero de el,  quedando cortada su rebelion. 

Y en el aao 21 2 algazuó Abdu-1-lati ben Abdi-1-lnh Al-Valeoci 
en la espedicion de verano al leairo de la guerra, y paseó le tier- 
ra del enemigo basta llegar &-Barselona, 5. estuvo hurnilliinilola y 
asolándola por espacio de seienta dias ( i ). 

(1) aEt fiiit Abderramen plurimum fortuiiatus, ut gentis eius 
geneatis ei doginatizant. fIic Barchinonain, super Christiani obten- 
tam, per Abdelcarim suun1 principem subiugavit, et terras alias 
quas Christiani tempore schismatis occupaverant. Ilistoria Ara- 
bron, cap. SSSVII. Así refiere esta empresa Feliú en sus Ariales de 
Catairlíia, afio 828. .Llegó el Fíoro coi1 poderoso ejercito por tierra 
p bien prevenida armada por niar: llegó el ejército Iiasta delarite 
Gerona : por otra parte los Godos devastaron con robos e encendios 
a Cerdafía, ntra~esando los montes de Vique a Gerona como iiuraca- 
nes... Eri este tiempo llegó aviso á Ludovico, como estaba en Zara- 
goza el ejército del rey nioro Bbdiracliinnn gobernado por su gene- 
ral Abutnetruaii, prometiéndose la victoria persiiadido de A~zori:  
envio Ludovico al opósilo numeroso ejército conduciclo de Pipino 
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Y en el ano 2 13 se cortó la discordia civil en Tadmir , y des- 

cendió Abu-x-Xamej asi como tarnbien otros de los castillos, ce- 
sando su rebeldia , y llegó ti ser Abu-x-Xaoiej de los gualies del 
aniir Abdu-r-rahman , y de sus hombres fieles. 

Y en el ario 214 se sublevo Ad-darreb, en Tolaitola y su nombre 
era Hixem , mas se llamo Ad-darreb porque cuando quemo Hixem 
la ciudad de Tolaitola é hizo bajar su gente á la llanura, tomó SUS 

rehenes y entró entonces Hixem Ad-durreb en Cortoba, y empezó 
a trabajar golpeando con el escoplo con los herreros por salario, 
por lo cual fub conocido por Ad-darreb (*). 

Despues salid de Cortoba para Tolaitola é hizo llamamiento la- 

1 gente de maldad y oorrupcion y 5. la abyecta plebe, y babiéndosele 

/ reunido de ella turbas, se sublevaron por envidia de los irabes y 

1 berberies, y le escuchó la gente de maldad y camiiiaron para 61, 
, . yhásla que se le reunib multitud grande y numerosas crialuras , y 

se elevb su fama y se extendib su renoiubre, y vino a las manos 
con los berberíes en Xanta~Beria, y le ocurrieron con ellos varias 
alternativas, 6 l i z o  salir ~bdu-r-rahman contra él ii Eluhamrnad 

- -  - 
ben Guasirn , 6 quien mando le combatiese, y le presentb batalla 
efectivamente en aquel año. 

Y en el ano 21 6 se le reunieron tropas Muhammad Aben-Gua- 
sim gobernador del Tseguer , y fub B oponerse 6 Bixem Ad-darreb 

rey de Gtiiana su hijo; que no fuC de provecho por la pereza y ne- 
gligencia de sus capitanes; siendo tal que pudo el moro llegar hasta 
10s campos de Barcelona y de allí a los de Gerona, talándolo todo 
y reduciendo a ceniza lo que puilo Iiallnr fuera de los lugares fuer- 
tes, logrando retirarse seguro á Zaragoza, antes que fuese visto del 
francés ejército. 3 Véase tambien á Aymon, De geslis Ludovici, lib. 
9, cap. 11.; y á Diago, Co~iiles de Bo~*celolia, cap. y 11. 

("1 Golpeador. 
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que se habia señoreado de parte del pais; y como juzgase Abdu- 
r-rahman tibio en su deber 6 Muliarnrnall ben Guasim le escribió 
acriminhndole , por lo cual se puso en camino Aben-Guasim , y 
fué al encuenlro de IIixem Ad-darreb; y habiendo tenido entre 
ellos recio combate que duro dias, huyó luego Hixem y fué muer- 
to él y quien le acompañaba, que eran miles. 

Y en el a i o  217 fué sitiada iilbrida quedando estrechada hasta 
el punto que huyeron de ella multitud de personas, muriendo tam- 
bien muchas. 

1 .  Y en el ano 215 (*)  ocurrió un gran eclipse con el cual se ocul- 
16 el sol y se mostraron las tinieblas, y esto fué antes del zagüei del 
sol en los Últimos dias de raniadhan. En este año eligió por guacir 
Abdu-r-rahman 5. Aben-Xoheid constituyéndole en su hagibato. 
Y en el mismo ano se erigió el ensanche de la mezquita aljanla __- 
por los extremos que hay entre las columnas hasta la alquibla. 

Y en el año 219 algazuó Oineya ben Al-Bacam a Tolailola que 
sitio, despues dibla vuelta el ejército ;no sin haber destruido sus 
sembrados y c-orlado sus frulos ,-y dejó en Calal-Rabah á Jleisara 

" -  * - - -  - _.-* - 
Al-Fati para sitiar ti Tolaitola . Habiendo salido de Tolaitola gran 
muchedumbre para dirigirse 5. Calat-Rabah, como le llegara la 
noticia de su venida reunió sus haces y ocultó gentes en embosca- 
da, y cuando se acercaron a ellos aproximándose su caballería en 
algara, salieron contra ellos los escondidos con lo cual fueron niuer- 
tos y cortadas sus cabezas que fueron reunidas en monton delante 
de Meisara, que de ellas hizo reunir multitud considerable; y cuan- 
do las vió se llene de terror y le entró el arrepentirnienlo, y no 
pasó despues de esto sino poco tiempo hasla que muriera arre- 
pentido y lleno de aíliccion. 

(*) Setiembre de 835. 
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Y en el año 220 algaziib el amir Abdu-r-rahiiian, y dispuso la 

parte principal de su espetlicion contra Tolaitola, y di6 el gualia- 
to de Calal-Rabah á Abu-S-Saniej , y dejó con él grueso de caba- 
llería y numerosos peones para oponerse A Tolaitola, y caminó en 
persona para la cora de Al-Garbe donde S. Suleyman Aben-Martin 
se le habia sublevado Yahia Al-illeridí , y habiéndole heclio salir 
de Mesida estaba en las cumbres de los montes hacia algun tiem- 
po. El amir vino contra 81 imprevistaniente en esta algazúa, y le 
sitió hasta que se vi6 estrechado Suleyinaii hen Mariin en la forta- 
leza y salió de noche, y mientras caminaba, hé aqui que tropezó 
en una piedrezuela colocada en medio del caniino donde resbalo el 
caballo y cay6 y quedb niuerto. Babi&ndolo encontrado un liom- 
bre, le cortó la cabeza y se atribuyo sci muerte : despues fue  co- 
nocida su historia. 

1 - ---Y&el-ano 221 fué entrada Tolaitola , y fuué la ocasion de ello 
que Abon-Muliagir salió de ella y se dirigib aceleradamente ii Ca- 

' lat-Rabah, y envi6 ii llamar A los alcaides y salieron á donde cs- 
taba, y se dirigio con ellosi las-puertas de la ciudad, y separó de 

- - * -  
ellos los que fueron sus companeros, y fué esto la mas poderosa 
causa para entrarla. Babia enviado contra ellos el amir 5 Abdu-l- 
gurihid Al-Iscandrení el cual los encontró que les habia llegado la 
noticia del Algilied , despues periiiitió el amir el derramamicn- 
to de sangre y la tomó á vira fuerza, y la entró á su autoridad y 
mandó restaurar el alcazar que habia edificado Amros en los dias 
de Al-Ilacam sobre la pueria del pucnle ; y se dice qiie el qiie lo- 
m6 & Tolaitola fué Al-Gualid ben 81-Hacam, que le Iiabia envia- 
do contra ella su hermano Abdu-r-i*alin~an. 

y en el año 222 Ir ton16 á fuerza de armas, y Ir enlró en el mes 
de regeb de dicho año en su jurisdiccion. 

Y en el ano 225 Iiizo algazuar el amir Abdu-r-ralinian ben Al- 
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Baoarn f i  su hermano Al-Gualid ben Al-Hacam ii üaliquia, que en- 
tró por la puerta de ACGarbe con una parte del ejército, y la aso- 
10, logrando muchas victorias. 

Y en el aiio 224 hizo algazuar el imam Abdu-r-rahman A su 
hijo Al-Hacam al teatro de la guerra, y le mandó viajar por los 
términos de las fronteras para reconocer sus circunstancias y por- 
menores, y mando fortificar el cintara de Saracusta , y entró Al- 
Hacam en la expedicion de verano al teatro de la guerra, y lo aso- 
16 y mató de cristianos lo que no puede contarse, y reuni6 de sus 
cabezas montones como montañas hasta ponerse un jinete de un 
lado y no ver 5 su compañero colocado en el otro, á causa de su al- 
tura: En este ano hubo cruzamiento de' esti-ellas eii Giumeda últi- 
mo, corriéndose estos astros de la quibla al gof y del Xarq al gar- 
be en Gecira Al-Andalus. 

- Y en el año 225, algazuó el imam Abdu-r-rahrnan en persona 
la tierra de Galiquia, y entró sus castillos, y paseó su territorio 
alargando en ella sil algaziia y se fatigó grandemente y pasó al- 
gunas noclies con insomnio, y estando en una de ellas se le pre- 
sentó Abdu-1-lab beo Ax-Xamr el poeta, y le describi6 su pensa- 
miento en el insomnio que le hacia acordarse de una persona para 
quien tuviera gran ternura, y le dijo Abdu-1-lah ben Ax-Xamr: 

Me ha ocupado en tus ausencias 
Contra quienes mis caballos 
i Cuántas veces separé 
Para emprender un trabajo 
Como loriga de malla 
Hasta que vista con gozo 
¿Pudo nunca de la ausencia 
El hilito envenenatlo 

tratar con los enemigos, . 

siempre terribles han sido. 
de los llanos mi camino 
de otro trabajo seguido! 
visto el polvo reoiovido, 
mi triste rostro'abatido. 
herir en el rostro mio, 
qiie hace de la piedra liquido? 
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Hijo soy de las larguezas de quien ha prevalecido, 
Enciendo las duras guerras y los trabajos resisto, 
Por mí te difundió Al-lah de la Direccion (*) el rito, 
Que enal tecí sofocando el de la cruz perseguido, 
Fui 9 tierra de cristiandad con soldados aguerridos 
Y cubrí con ellos llanos y los escarpados riscos ( l ). 

Y en el año 226 algazuó en la expedicion de verano Galiquia 
del país de los enemigos Mutarrif ben Abdi-r-rahrnan y se inter- 
nó por sus llanuras, y salió con bolin de ellos y fué el alcaide (que 
dirigió la empresa) Abdu-1-guahid ben Yazid El-Iscandrení. 

Y en el ano 227 salió Obeidu-1-lah Aben-Abdi-1-lah Sahibu-s- 
sagüeif, y cuando llegó 6 estar entre Arbona y Sertania acudie- 
ron los enemigos de todas partes y le rodearon por la noche con 

1 el ejército; mas combatieron los muslimes durante la noche toda, 
8 

(*) ElIslam. 
(1) La traduccion literal es de este m o d ~ .  

- -1, Meha ocupado lejos de tí el trato con los enemigos y mi ca- 
ballería contra ellos ha formado huestes terribles. 

2. ;Cuántas veces me separé de lo llano y acometí despues un 
trabajo tras otro! 

3. hle cubro con el traje de polvo hasta que vista despues el res- 
plandor de la felicidad mi rostro abatido. 

4. ¿Por ventura cayó en mi rostro el viento envenenado de la 
ausencia y ha faltado poco por él para que se disuelva la piedra del 
recuerdo? 

8. Yo soy hijo de los beneficios del que ha prevalecido, he en- 
cendido guerras y he sobrellevado fatigas. 

6. Por mí te ha difundido Dios alrededor el culto de la Direccion 
pues le he puesto en florecimiento y he sofocado la cruz. 

7. Me dirigí contra la cristiandad con numeroso ejército, llenan- 
do con él los riscos y llanuras. 
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y cuando se mostró la claridad, Dios ayudó A los muslimes, y puso 
en fuga á los enemigos. 

Y en el año 228 salió el amir Abdu-r-rahman en persona con- 
. tra la tierra de los enemigos, y dejando en su lugar en el alcazar & 

su hijo Al-Mundhir coloc6 al frente de su ala derecha su hijo 
Nuhammad, y sobre la izquierda ii su hijo Al-Dluiarrif, y encon- 
tró un robusto cuerpo de tropas de los cristianos, y les fué im- 
puesta la batalla y envió Dios su auxilio h los mu~linies, que pu- 

t sieron en fuga i los infieles y les causaron matanza, y puso .Dios 
/ .  en poder de los muslimes de los Iiijos de Bambelona y de sus ca- 

ballos y armas cantidad, por que se mostrt grande la proteccion de 
Dios (alabado sea su nombre), y volrih lleno de riquezas ií me- 
diados de Xagüel, y habia sido su salida de Cortoba & nueve por 

-- _ =-- andar (*) de Xaaban. 
Y en el año 229 salió el amir Abdit-r-rahman á sitiar Q Muza 

- 
e-" ben Muza en Tutila y se apoderó de su territorio, despues hizo la 

paz con 41, y avanzando en seguida á Danibelona, tuvo allí una 
grandísima batalla contra los cristianos, en la cual perecieron los 

-.- - - - .  -enemigos de Dios; y como estuviera con ellos Nuza hen Muza le 
dio á. él y á sus hoinbres lo que les dió. . 

En el mismo aao llegó caria de Guahbu-1-lah ben Aezm, gober- 
nador de Al-lxbona refiriéndole, que habia arribado en la costa á 
su vista cincuenta y cuatro naves de las naves de Al-iilagos, con 
las ciiales venian cincuenta y cuatro cárabos ( 6  lanchas) ; y le es- 
cribió el amir Abdu-r-rahman y asimismo & los gobernadores de 
las costas la  vigilancia ( 1 ). 

(*) 23 de Mayo de 84s. 
(1) aAnno aiitem Arabum CCXXIX iegni autem eius XXIII, nun- 

tintum est ei LlIlI galeas Ulisbonae litore appulisse, et Abderramen 



r:

ENTRADA
bE AL-~IAGOS EN IXBILIA AÑO 250 (*).

H'\~I'\N salido Al-Magos en cerca de ochenta embarcaciones que
así llenaban la mar de aves de color blanco' como llenaban los co­
razones de angustias y quebranto", y habiendo arribado á Ixbona
se dirigieron despues á Cadis y á Xidhona, avanzando en fin á Ixbl­
lia donde hicieron alto' y desembarcaron" basta que la entraron
por fuerza ~ permanecieron en ella siete dias, y con muerte y es­
clavitud aniquilaron la gente de ellan; bebieron con ellos la copa
de la muerte las gentes de Ixbilia, y llegando lanoticia elamirAb­
du-r-rahman , dió el mando de la caballería á Isa ben Saíd AI-Ha-
giD, y se le juntaron los muslimes, uniéndose muchedumbre á Al­
Hagiñ; y p'ar- Lieron con la caballería Abdu-I-Iah ben Coleib y Aben
Guasim y otros, y acampó con los xal'ifes, y, escribió á los go-
bernadores de la cora para que hu·y.ese la gente , y fueron á parar
á Cortoba huyendo con ellos Nasr Al-Fati: y se reunieron á los Al-

l1T Magos naves á las naves, y se pusieron á matar hombres y á cau­
tivar mujeres y coger niños, y esto por espacio de trece días. Re­
fiérese de esto en el Behaqet-en-ne]e , aunque en el libro De las
Perlas de los Collares se dice quesiete días, como se refirió ante­
riormente.

Despues de haber ocurrido entre ellos y los muslimes sangríen­
tas batallas se dirigieron á'Cabtil, donde permanecieron tres días,

rescripsit eis ut pro se possent sui custodiae providerent.> Historia
Al'abum, cap. XXVII.

(Ir) 844-845 de J. C.

een a
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y entraron ii Cora doce millas de Ixbilia, dando muerte a creci- 
do niimero de muslimes; luego entraron B Talieta dos millas de 
Sevilla é hicieron noche alli y aparecieren al rayar la aurora en 
un lugar llamado Al-Pagerin, despues caminaron en sus barcas y 
trabaron pelea con los muslimes, que fueron puestos en fuga, que- 
dando muertos de ellos lo que no podria contarse, despues volvie- 
ron Q sus barcas y se dirigieron en seguida Q Bidhona y de alli á 
Cadis, y esto despues que envio el amir Abdu-r-rahman A sus al- 
caides y procuró resistirlos, y le rechazaron y se emplearon ma- 
quinas de guerra contra ellos y se reunieron los auxilios de Cor- 
toba contra ellos, y tuvieron que huir los Magos y murieron de 
ellos cerca de quinientos infieles, y les fueron apresadas cuatro na- 
ves, y mandó Aben-Guasim quemarlas y vender lo que oonlenian 
de botin. Despues tiivo lugar conira ellos una batalla en la alque- 
ria de Talieta, dia martes h cinco por andar de Safar de aquel ano, 
en que murieron crecido niimero de hombres de su parte, siendo 
quemadas de sus naves treinta y -colgados en fxbilia crecido nú- 
mero de Al-Magos , pues se lescolgó en troncos de palmeras que 
habia en aquella ciudad; con esto se embarcaron los demás en sus 
naves y caminaron para Lebla, de donde partieron despues para 
Al-Isbona, quedando suspendida IU noticia de ellos ( l ) .  Fué SU 

(1) Sequenii anno plures naves et maior poterltia Hispalensi lit- 
tori advenerunt , et diebus XllI Hispalim obsederunt , et congressus 
curn Arabibus liabukrirnt , et pluribus interfectis captivos et spolia 
plurima abduxerunt: inde Gelciram, ~ a d i z  et Assidonam cum suis 
classibus adierunt . et confectis proeliis, pluries cum Arnbibus pug- 
naverunt, et terras eorum caede et incendio vastnverunt, et praedae 
multiplices abduxerunt, et iterum Hispalim sunt reversi, et transie- 
runt in Gelzira Capte1 , et impugnatam tribus diebus, edttctis spoliis 

S incenderunt. Deinde per hortos, et virieas, et terminos Bispalis 
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desembarco en Sevilla, dia miércoles á catorce noches andadas do 
Al-Nuharram del año 230, y transcurrieron entre su entrada en 
Lxbilia y la salida de los que quedaron y su partida, cuarenta y dos 
dias, y fué muerto su amir y les di6 muerte Dios, y los precipito 
en el abismo y fuuB dispersada su muchedumbre y número creci- 
do ( l ) , en viodicta de Al-lah y en castigo' y en rernuneraoion 

transeuntes, omnia vastaverunt , Arabes occidentes, et quaeque uti- 
lia secum ferentes. Deiricle inane Hispalim veziientes, congressurn 
cum ~ rab ibus  habuerunt, in quibus tot de Arabibus oceidebant, quocl 
vix posset industrius numerare, et Arabes ab utraque urbis fiicie ef- 
fugati, vix vitae relicti ad muri amliitum confi~gerunt, gentes autem 
qui navigiis renerant; civitatem per diem et noctem graviter afflixe- 
runt, et sequenti die ad stationem navium redierurlt cum multitudi- 
-néspÓlior~m, quae ab suburbio et suburbanis iuxta votum quilibet 
abducebat. Quutnqiie Abderramen rumor Iiuiusmodi pervenisset, fe- 
cit magnum exercitum congregari , quem in auxiliurn Hispalensium 
destinavit, et venientes curn geiitibus navium commiserunt. Sed nec 

- 

hi, nec illi, vincere potuerunt. Gentes autem in ~i l lam quae Tablata 
dicitur, prope Hispalim intraverunt: et Arabes eos machinis impug- 

- --  - * - .  nantes a Tablata egredi eoinpulerurit, et in conflictu usque ad CCCC 
amiserunt. lpsi autem diebus aliquot ibi commorantes confinia His- 
palensiuii~ vastaverilnt, et cum nudissent quod Abderramen XV iiaves 
et exercitum alium in eoriim esterminium destinaret , reversi sunt 
Ulisbonam, et exinde cum aliis qui illuc advenerant ad propia re- 
inearunt.. Risto~~ia Arnbum, cap. BXVI. 

(1) <Reinando este Abderralian~nri por el mes de marco de ocho- 
cientos y cuarenta y seys, aunque algunos dicen que en el de ocho- 
cientos y cuarenta (hay eqtiivocacion en la reducdon de los aíios de 
la hegira) vinieron los ingleses Q Espaíia con una gruesa armada en 
favor de los Españoles, y el primer puerto que tornaron fué en Lis- 
bona, y la tuvieron cercada y hicieroii muclio dafio en su término, 
Y rompieron el muro de sobre In mar y porque quitaban el agua que 
tomaban dc las fuentes que estaban junto al muro; los cercados al- 
Earon por ingenios y la metieron en caiios á n~uchos lugares de In 

1s 



por lo que ganaron y en suplicio ;" y cuando mal6 Dios i su amir 
é hizo desaparecer su numero, y hubo victoria sobre ellos, salie- 
ron cartas á las provincias con noticias de ellos, y escribió el amir 
Abdu-S-rahmam B quien habia en Tanja de Sauagies, haciéndoles 
saber lo que hiciera Dios con los Magos, y lo que descenclib sobre 
ellos de venganza y destruccion, y les envió la cabeza de su amir 
y doscienlas de sus varones esfo~*zados. 

Y en el ano 231 hizo algazunr en la expedicion de verano á 
Galiquia h Muhammad Ebnu-1-Amir Abdi-r-rahman que la rodeó, 

1 .  sitiando la ciudad de Lion , que combatió con almageniq; y cuan- 
do conocieron ( los sitiados) que estaban perdidos, salieron de no- 
clie y se acogieron 5. los montes y ii los lugares panlanosos, y 
él quemó lo que liabia en ella, y como pensara destruir su muro 

-- - halló qiie tenia diez y siete 6 diez y ocho codos (1), y lo dejó y se 
metió por el de la cristiandad, robando y caulivando ( 2 ) .  

- 
-- 

- -  - - - - 

- -  -",,-, - - - - -7 

ciudad. Viendo los ingleses que no les aprovechaha su porfía, alga- 
ion el cerc0.y fueron sobre Cadiz, y la tomaron y juntáronse con 
ellos otros navios de cliristianos, fueron á Sevilla y la ganaron por 
fiierqa, y de allí pasaron a cercar a Xeréz; y estando sobre ella jun- 
tó su poder Abderralimaii y fué contra ellos y los ven& y matando 
infinita gente les querrió la mayor parte de los navios y cobró á Se- 
villa, y a Cadiz, seguii dice Aben Raxid en su hist0ria.a Luis de 
Marrnol, Deseripcioii Geiierenl de Áfinica, Primera parte, lib. 11, cap. 
XXIII., fol. 443. 

(4) aEstaba entonces nqiiella ciudad (dice Ambrosio de Morales, 
Chrojlica General de Espaiia, lib. XVII, cap. XXIV) en la misma 
forma cuadrada y fortísima, en que los romanos la edificaron con 
muros alticimos de inas de veinte piés en ancho y gruesas torres á 
proporcion, y un bravo alcazar y con solas cuatro puertas que se 
correspondiari con las calles dereclias. P 

( 2 )  Es notable que la expedicion mas memorable que mencionan 
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Y en el año 232 experimentó una grande sequedad Al-Andalus, 

ocurriendo en ella hambre horrorosa hasta el punto de perecer los 
cuadriipedos y abrasarse los cármenes (+), multiplicintlose la lan- 
gos ta. 

Y en el aiio 234 mandti el amir enviar ejércitos B ios moradores 
de Gecira-Mayorca para causarles daao, humillarlos y hacerles la 
guerra por haber roto ellos el pacto, causando danos B los barcos 
dc los muslimes que babian pasado 6 su país. Algazuaron , pues, 
trescientas naves y prestó Dios favor los muslimes y les apoderó 
de ellos , y conquistaron la mayor parte de sus geciras. 

Y en el año 34 mencionado murió Yahia ben Yahir , y descan- 
saron los cadies de su veneno. 

Y en el aóo 2 3 5  llego una carta de las gentes de &fayorca y 
Menorca al amir Abdu-r-rahman, contándole el daño que les ha- 
bia sobrevenido de los ataques de los muslimes, y les escribi6 
una carta de la cual pondrk aquí un phrrafo. Decia asi: « Despues 
de elc. Llegó B nosorros vuestra carta en que me hacíais relacion 
de vuestro eslado y del algarear de los muslimes que hemos en- 

- . - -  viado contra-vosotros para combatiros en algihed , y de como ellos 

toniaron lo que os tomaron de vuesiras faniilias y riquezas, y el 
punto extremo Q que llegaron con vosotros, y que estais próximos 
por tanto B perecer y pedis el remedio para vuestro estado, y la 
aceptacian del tributo de cada uno de vosotrus y renovacion de 

las historias espanolas por este tiempo, es la que di6 lugar á la fa- 
mosa batalla de Clavijo, colocada por Alorales en 844 y por otros en 
846. El Chronicou de Sebastiano, hablarido de Ramiro, qu'e reinó de 
842 á 860 dice sencillamente: ai. Narn adversus Sarracenos bis praelia- 
vit et victor extitit. B 

* Cepas. 
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vuestro pacto, sobre la obediencia y lealtad con los muslimes, abs- 
teniéndoos de aborrecerlos, conser~aiitlo ellos lo que os quitaron; 
y esperamos que eslé en lo quc fuisteis castigados vuestra recon- 
ciliacion, y os proliil~imos volver i sen~c~ianzn tic lo que hicisteis, 
y os tlan~os el juraniento de Dios y su pacto.)) 
En este mismo aíío hubo una gran avenida en üecira-AI-Anda- 

Iiis, que se snlio el rio Senil y se rot~ipicron dos arcos de los ojos 
del pueolc de Asliga deslruy6ntlose las compuerlas y molinos, y 
se salió la arenida por diez y seis alquerias de lxbilia en forlisimo 
torrente, y creció el rio Tnga é inundó diez y ocho alquerías, 
Ilcgarirlo sil anchurn i ti*eiilla millas. 
Y en el aiio 236 se levant~ un  hombre de los berbcries que Ila- 

inaban lialiib Al-Barriisi en los monles de Al-Gecira, y se Ic rco- 
oio chusnia de gcnle tle maldad y corrupcion , y habiendo hecho 
salir Abdu-r-rahiilaiii tropas contra ellos, cuando llegaron atlonde 
estaba, eocontruron berberies que se h a b i ~ n  tlirigido i Habib y 
qiic se le reunieran ; y se apoderaron de Iü fortaleza á que se habia 
acogido, y le Iiicieron salir dc ella y dieron muerte A considerable 
n i i m m  de sus companeros , y sc separaron de el los que quedaban 
y se niezcl6 Habib j. la turba de la gente, y escribió el amir Ab- 
dii-r-rahman j. los gobernadores de la c o n  para que hiciesen ave- 
riguacion de 61. 

Y en cl aúo 257 se levan16 un liombre de los maestros de la 
ciencia en el Orienle de L\l-Andalus y se alribuyb la mision pro- 
fctícn, B interpretaba cl Coran con esplicacion diferente de la que 
tiene, y le sigui6 cblisrna (le turbas (como langostas) y se suble- 
u6 con 61 muchedumbre de criaiurac, y era de parie dc sus leyes 
la prohibicion de corlar el cabello y de coiblar Iss unas, y decie 
que no Iiabrá cambio de estado para la creacion. Envió contra él 
cl amir á Yahia ben Jalid qiiicn fiié traido, y cuando ontrO adon- 



de estaba, fue lo primor0 qiic lo rog8 invilarlc íí que siguicsc y 
abrazaso lo que había eslablecido , y formaron c o n s ~ j o  sobro él 
las gentes de Ir ciencia, y resolvieron quc sc le invitara ar- 
repentirse qtic ciertamente se arrepeiitiria , qiic sinG fuc,i; c rn~~crto. 
Mas él conleslo: a ¿Cómo me arrepentir6 de la rertlud perfecla?~ 
Y rnandú que le cruciíicaran, y cuando fué lerantndo en el rnatie- 
ro, dijo : « Jlatais á un hombre qiie dice, mi Seííor es Al-lali. )) 
Llizole crucificar Yahia, y escribió al amir con su fiistoria. 

Y en el afio 238 murió el aniir Lll)du-r-ral~niam hen Al-llacani, 
(Dios le haya pe;donado) noche del jueves á tres andados de llabi 
Úllirno de aquel aiio, y no cesó de ejecular acciones iiiagnhnirnns, 
y de llevar B cabo cosas generosas y de mucha gloria, Iinsla que 
le cogici lo muerte' y le eoipujó con su palanca la Parca inclc- 
mente". 

DE ALGUNAS A W ~ C D O T A S  SUYAS DE EKTRELA JJCLTJTCD QUE SE CO;híSEnIrAPi 

- - . . v . -  - - -- % -m - -  - -  

Curaoo subib al niando el amir Abdu-r-rrliuiarn , enrib 6 por 
SUS hermanos, familia y guacirej que le reconocieron, así coino la 
muchedumbre. Despues hizo arala por su padre Al-Ilacan~ , g con- 
cluida que fue si l  arala y enlierro , se ecnlo en la iierrs, loeindola 
con los piés sin tener alfonibra debajo, y daiiilo principio a su dis- 
curso, dijo : ((La alabanza 6 Dios que puso la iiiuerlt! con10 S C ~ ~ O  

de sus decisiones y blanco de su gobierno, y confió los negocios a 
su volunlad y revindicó para si el poder y la duracion, y abali6 
sus crialuras y no me arrojó en la oscuridad ; bcndilo sea su nom- 
bre y enaltecida su gloria, y la azala de Dios sobre Xuhanimad 
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su profeta y mensajero y el zalam'curnplido. Estaba nuestro apoyo 
en el imam (Bios le haya perdonado) y lo que se ha mostrado 
por el de perlurbacion , y de lo grande que ha sido en la desgracia, 
para con Bios lo contamos; y ciertamente á 61 pedimos inspiracion 
de paciencia, y á QI rogamos perfecta recompensa (salario) y 
abastecimiento; y haya pacto nuestro con vosotros en el cual se 
halle conoiliaoion de vuestros intereses; pues oo somos de quienes 
contradicen su juramento, antes bien á vosotros con nosotros au- 
mento si Dios quiere.)) 

Despues se levant6 de donde estaban, y les sacó dineros y al- 
yuiceles segun sus fortunas. .. 

Era tambien poeta culto, dotado de espíritu elevado, é hizo mu- 
chas algaras' y obtuvo en tierra del enemigo victorias senaladas", 
saliendo contra ellos con niimero de tropas considerable' y ejército 
muy grande", destruia sus haciendas' y borraba sus huellas" y 
volvia apoderado de cautivos' vencedor de los enemigos", sin que 
con Q I  experimentaran los miislimes quebranto', ni  viesen en lo 
que 81 duró dia infausto". 

- . - .&I fu6 el primero que llego ií las costumbres de los califas e! 
el boato, osteotacion y ceremonial de! servicio ; y vistió el califa- 
to de ilustre gloria, y levantb los alchzares y trajo á ellos agua y 
edificó el arrecife é hizo colocar los acicafes, y edific6 mezquitas 
aljamas en Al-Andalus y construyó la acequia en el arrecife ( I ) ,  y 
modificó el traje en forma mas elegante y obtuvo éxito su obra, 
y estableció la ceca en Cortoba, y fué engrandecido su reino. Y en 

(1) c Anno Arabum CCXXXVI regni sui XXX , praecepit plateas 
Cordubae pavimento suiidari lapideo, et aquam et montanis . plum- 
beis derivari et fontes iuxta Mezquitarn.. Historia At'abum, c. XXVII. 
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sus dias entraron en Al-Andalus muchas cosas preciosas de cogi- 
nes y maravillosos objetos que le eran enriados desde Ragdhadh 
y otros paises; y cuando murió liiuharnmad Al-Arnir, hijo de Ha- 
ron Ar-Raxid j7 fué robado lo que poseía, fueron enviadas B Al- 

Andalus cosas admirables y joyeria preciosa de su uso, y le fué 
enviado el collar conocido por e! collar de axxobd, que fuera de 
Zobeida madre de Giafar. 

Y de sus hechos magnánimos el sigyienle: Habiéndole llegado 
un dia dinero de sus cosas para regalo de sus tropas, los dine- 
ros le fueron entrados' y colocadas las jaretas Ó bolsas entre sus 
manos", y habia despachado A sus donceles y quedi> vacía su ex- 
tancia entonces, y no quedó allí nadie sino un  jóren que estaba 
parado' B su servicio particiilar dedicado", y le vino i Abdu-r- 
rahmam idea de dormitar', y juzghndolo el jbven ocasion y opor- 
tunidad" echó A un bolsillo de aquel dinero la mano' y dejo caer 
sobre ella su manga de pliegues anchos", y el amir le observaba 
con los ojos bajos' y calló B ello con silencio de ánimo benigno se- 
Balado", y el doncel se apoderó del-dinero'-y di6 con 61 al que 
tenia aumento"; y cuando los donceles .volvieron tí aquel lugar', - 
les niandó el amirÁbdu-r-rahman" levantar las extendidas jare- 
tas' y hallaron falta de aquella jareta", y luvieron entonces por 
ella una empenada lid', diciendo cada uno i su conipañero : tú la 
has tomado de aqui"; y les dijo el amir: ((Guardad silencio por eso 
pues la hubo de tornar quien no la volverá', y lo vi6 quien no 10 
dir i  "; y fué esto de las cosas que entran en cuenta de su genero- 

Tenia una muchacha llamada Tarob , con la cual habia i n h i -  
dad, y se le mostró esquiva un dia y se prolongo su apartamiento; 
y babiéadole enviado 61 un meosage, con10 continuara negindose 
todavía y cerrara pan su persona la habitaoion, mando él labrar 

1 



la puerla con aljaretas llenas de adirhames para contentarla y con- 
cili5rsela y iinine h ella; y cuando se abri6 la puerta cayeron alja- . 

retas de tudos lados que ella tomo, y vio que contenian cerca de 
veinte mil. Asimismo le mando un collar de precio de diez mil di- 
nares; y como empezara uno de sus gliazires que estaba presente, 
5 estimarlo como cosa muy grande, 1s dijo el amir Abdu-r-rah- 
mam: ((Ciertamente quien lo ha de vestir de mas valor y 'mas ele- 
vado en consideracion, y en verdad ha superado h esla piedre- 
zuela su semblanteJ y conviene con la persona, y Dios creo en ella 
tle sus criaturas una joya adn~irable" que oscurece como gasa las 
miradas y se refugia en los corazones; J por ventura sobre la haz 
de la tierra hay algo de sus zabargedas é insigne joyería mas agra- 

- dable i los ojos y mas acabado de adorno, que un rostro donde 
Dios completó la hermosura y su gracia, y la belleza arrojó su 

-<---- - elegancia?. 0 
_- - - Despues dijo 6 Abdu-1-lah be11 Ax-Xamr el poeta, que estaba 

presente. ¿Te ociii-re algo en el mismo senlido? ; y recitó: 

- - -  - - Habrán de junlarce en uno piedras de jacinto y perlas . 

En quien al sol y á la luna en resplandores supera, 
En quien la mano de Dios trazara su obra maestra, 
Sin que creara antes nada que su ser creado fuera. 
Se con ella generoso pues obra de Dios se muestra, 
Y joya con que se abaten las joyas de mar y tierra (1). 

(1) Dice así la traduccion literal : 
1. Se jiiiitnrán piedras de jacinto y perlas pequeñas con quien 

supera en e'splendor al sol y a la luna. . ' 

2. Con quien creó desde antiguo la mano de Dios una criatura . 
' 

sin que creara cosa en niilgun tiernp:, antes que fuera creada. , 
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Le llenaron de admiraoioo los versos , y complacido grandemen- 

te el amir, recitó esto de improviso: 

Tu poesía Ebnu-x-Xamr es acabada de metro 
Conmueve la inteligencia el Animo y pensamiento, 
Cuantlo se acerca el oido á percibir sus acentos, 
Hasta el  corazon penetran los bien formados conc~ptos, 
Y el que logra percibirlos no intenkr hacerlos. 
¿Por ventrira crió Dios en lo que vive terreno, 
Cosa mas grata B la vista que ninor de virgineo seno 
De una doncella, que muestra en su rostro placentero 
Dominar sobre el jazmín el color rosado tierno, 
Como en agradable raudas la flor de matiz soberbio? 
De mi corazon y vista - si yo pudiera ser dueno 

- L a s  suspenderia de ella sobre su garganta y cuello (1 ). 

3. Sé generoso con ella ,-quees d e  la keacion de t6os joya que 
por ella quedan humilladas las joyas de la mar y de la tierra. 

(4) La traducíoii literal dice de este modo: 
1. Tu poesía Ebnu-Y-Xamr es perfecta por el verso y conmueve 

. 10s corazones, la inteligencia y el animo. 
2. Cuando se acerca el oido hace llegar con solo abrir la boca 

conceptos que apartan de abrir la. boca. 
5. ¿Por ventura crió el compasivo en todo lo que crió cosa mas 

agradable á la vista que una doncella, 
4. En cuya mejilla verás la gualda sobre el jazrnin, como son su- 

peradas las raudas por el color de las flores? 
5. Si yo poseJera mi corazon y vista colgaria ambas cosas cobre 

su garganta y cuello. 
Acerca de las variantes que presenta esta version comparadas con 

las traducciones de los mismos versos, heclias por Conde y V. km- 
mer Purgstall, asi colno de las que ofrecen los vemos que se leen 
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Despues mando que diesen ii Ebnli-x-Samr una bolsa de oro 

con quinientos dinares, y se la hizo entregar por un criado de con- 
fianza que se la trajo debajo del brazo ; y cuando estuvieron los 
dos solos sin el arnir le dijo el criado: ((Donde estan los placeres 
de la vida Oh Ebnu-x-Xarnr?)) Y le respondió (el poeta): ((Debajo 
de tu brazo. » 

Y habiendo entrado donde estaba el amir el poeta Al-Gacel , le 
dijo (el príncipe) : 

vino Al-Gacel con su hermosura y gracia. 

Y replicó Al-Gacel el poeta: 

Dijo el amir jugando con sus dichos 
Vino Al-Gacel con s u  hermosura y gracia, 
D6 sobre él gracia de hombre se  muestra 

_<Y----- 

Con un setenta en creces aunientada: 
_e Donde hermosura tuvo como hombre 

Le aloimeoto la. muerte con desgracia; 
Despues de juventud vejez le vino . 

- - S  - - -  p - ,-- - - - - Y cambio las facciones de su cara ( 1 ). 

en las páginas 47.2 y 173 de esta obra, respecto de las traducciones 
del docto Gayangos y del citado orientalista, véase lo que dijimos en 
otro lugar, pág. 149. 

(1) Así es la traduccion literal: 
4. Dijo el arnir jugando con lo que decia: d i n o  ~l-GaceI' con su 

Iiermosura y gracia, B 
2. Doiide hermosura de hombre se acrecienta hasta el número 

de sesenta veces sobre sus cualidades. 
3. Donde la Iiermosura tuvo la hermosura del hombre, la varia- 

non del tiempo le ha arrojado en su desgracia, . 
4. Y le ha visitado despues de su juventud la vejez y se ha earn- 

biado de su estado la I>el!eza de su rostro. 
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Estos versos son at-hguiles (4 ). 
He aquí un dicho del amir Abdu-r-rahman que descrjbo el es- 

tado de apartamiento en el momento del deleite: 

veo de amor apartado cual vuelve al hombre su alma, 
Qué en su agitaoion perdiera la inteligencia lozana; 
Mostróse de rostro austero el objeto de sus ansias 
Y sus caricias le pide en el punto que se aparta (2). 

Y le escribib tino de sus gobernadores, pidiendole una amelia de 
elevada consideracioo que no tenia su semejante ; y le puso de su 
letra por debajo de la carta : ((En cuanto 5 la súplica de aquel á 
quien nada ha venido á menos en su suerte', la negativa es lo 
que le conviene"; )) y semejante i esto muchas cosas porque daba 
-ti Kfiiifer su ingenio. 

(1) El metro at-taguil (el largo) de la versificacioo habe consta 
de ocho piés, divididos en dos hemistiquios formados de piés bac- 
chios y epitritos, que alternan sueeiivamente en la extension del 
verso. La expresian del amir se encuentra encerrada en el segundo 
hemistiquio del primer verso y parece recordar el famoso sic VOS, 

nois vobis de Virgilio. 
('2) La traduccion aproximadamente literal es como sigue: 
4. Ved al hombre despues del apartamiento en el momento del 

deleite qué le vuelve su inteligencia, habiendo estado en tal conmo- 
cien db su ser que no entendia. 

2. Pues se le preseritó austero de rostro lo que era su amigo y 
aunque se mostró conciliador c& él en este momento es rechazado. 

/ 



CALIFATO 
DE NUHAMMAD BEN ABDI-R-RAHRíAM BEN AL-HACAM 

BEN HIXEM. 

F u i  su cunya Abdu-Abdi-1-lab. Su madre se llarnb Bubeyr. Ha- 
bia sido su nacimiento en el mes de Dzii-1-ca%da del año 207. 

Sus guazires y alcaides fueron doce. 
Tuvo dos hagibes: Aben-Xoheyd y Aben-Bbí-Abda, y tres ca- 

I tibes Abdu-1-malio beo Omeya , Hamid ben Muhammad Az-Zige- 
li y llIuza ben Aben. - 

Tuvo por cadies en primer lugar á Abmed ben Zayed , despues 
B Ornar ben Abdi-1-lah el conocido por Al-Cubah; y en fin B Su- 
leyrnan ben Asiid Al-Gafequí. _--- - 

/ 

-r La inscripoion de su sello decia : ((En Dios confia Muhammad y 
,-" con su auxilio se apartará del pecado. » 

Su retrato es como sigue: blanco ligeramente coloreado de rojo, 
de estatura regular, de cuello corto, de poblada barba que tenia 

A _ p  -- - . de rojo con alheña y alcataio: 
Sus hijos fueron treinta y tres, y sus hijas veintiuna. ' 

Fué reconocido dia jueves B cuatro andados de Rabí el Último 
del ano 238 (*) ; teniendo B la sazon treinta años y cinco meses; 
y muri6 dia jueves B una nocbe por andar del mes de Safar año 
273. Su vida fué de sesenta y cinco anos y ouatto meses ; y su ca- 
lifato de treinta y cuatro anos, diez meses y veinte dias (1). 

(*) 852-853. ~ 

(2) rAnno aulem Arabum CCLXXIII mortuus est Mahomath 
aetatis suae anno LX regni autem XXXV qui regnum suum humane 
et provide gubernavit .... Reliquit autem 34 filios et 20 filias, Histo- 
ria Arabum, cap. XXX. 
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Y en el mismo aiio do su gualialo se sublevó contra 61 las gen- 

tes de Tolaitola, y encnrcelaron al gobernador que Lenian basta 
que fueron puestos en libertad los rehenes que tenian en Cortoba, 
que entonces le dejaron libre. 'i 

Y en el año 239 salió Al-Aacam hijo del amir Abdu-r-rahmam 
:ontra Tolaiiola en expedicion de verano, y babia quedado desier- 
ta Calal-Rabab por medio de la genie de Tolaitola, y descansó en 
ella Al-Hacarn, y ordenó reparar su muro, rogando que. volviesen ' 

B ella las genles que habian huido. En el mismo año hizo salir ei 
amir Mubarnmad contra Xandala Quesim bon Abbes y A Tam- 
mem ben Al-Atef jefe de la caballería, y con ellos su comitiva; y 
cuando acamparon los dos capitanes en Andugar, salieron contra 
ellos emboscadas de gente de Tolailola, y tuvo lugar un combate, 
siendo terrible la matanza, y fué puesto en fuga Qiiesirn y tam- 
bí& fammein , siendo cogido cuanto llevaba el ejército. En tan- 
to decia Safguen ben Al-Abbes & su hermano Quesim: 

* - 
Un dia arrojó Quesim n vierilo en Ti carirnita- 

*,- 
-Y-de él murieron los peces que en el Ucceano tiabia ( i ). 

Y sucedió este combate en Xagüel. 

(1) Sobre la palabra caramita, con que trailucirnos la voz del tex- 
to earomit, he aquí el comentario que trae el erudito Mr. Dozy, 
Butano-t-a~ogrib, tom. 11, Glosaire pág. 39: <Que signifie ce mot 
caramit, que l' on eherche vainement dans nos dictionaires ? Ce doit 
aroir eté quelgue objet dont on se servait sur lesvaisseaux puisqi~e le 
pet de Kassim tua les poissons de 1' Occeoo. le serais porte ti y re- 
connaftre le mot catalan et provencal caramida, calamida en es- 
pag~iol, calamita en portugais et en italien, eslamite en francais* c' 
est-A-dire, la boussole (eornparez Raynouard, Lexipe roman, tom. 
11, pág. 352). Si cette evplication etait la veritable les dcux rers de 

, 
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Y en el año 240 (') salió el amir Mubamrnad en persona coolra 

Tolaitola en el mes de Muharram ; y cuando llegó A su gente la no- 
ticia de esto, enviaron mensage h Ordon ben Adhefonx, señor de  
Galiquia (1) , inform~Zndole de su apuro é implorando su auxilio; 
y les envió á su hermano Gatson (2) con ejército considerable de 
cristianos. Llegada la noticia al amir Miiliarnrnad que estaba cer- 
ca de ~oiaitola, estudió mafia y estratagema y adopt6 en el pecho 
firme resolucion , y preparando las tropas escondió emboscadas en 
las inmediaciones (le Guada-Salit; despues fueron aprestadas las 
miquinas de guerra, y se presentó con los primeros del ejército 

Caf~ván seraient de la plus haute importance; car déja dans 1' année 
854, ce poéte aurait mentionné la boussole, qui, d' aprés 1' opinion 

_ _ -  - -  _ generalmente recue jusqu' á prcsent, Ln' aurait eté mise en usage 
/ 

que vers la fin du XII sikcle, Au reste, le sens des deux vers revient 
- 

F au proverbe: beaucoup de bruit et peu cte besogne: car quand quel- 
qu' un fait le fnnfa~on les Arabes disent: celui-li lhh6  un vent (com- 
parez les Proverbes d' Al-JIaidani , tom. 11, pág. 12, núm. 28 edit. 
Freitag) Kasiinc est verilo qul il ferait de grandes prouesses, sans 

- .. . _ .  .. - _. - .doute, il a fait quelque chose de fort extraordinaire, car il á Iiiché 
un pet dans la baussole, par suite duque1 tous les poissoiis sont 
iuorts: malheu reusement il n'avait pas et8 envoye contre les pois- 
soris, mais coritre les ennemis, q u i  1' out completement bat tu .~ 

(*) Junio de 854. 
( 2 )  Aunque Aben-Adhari muestra bastnntes coriocirnientos en la 

historia de los cristianos para ignorar que Ordoño rey á la sazoii de 
Leon era hijo de Karniro l y iio de Alfonso (Adheforix) ha segiiido 
aquí el uso de los historiadores árabes, que acostilmbran á designar 
casi siempre los reyes do Leon y Castilla por el titulo de hijo de Al- 
fonso. Véase sobre este punto una nota de Mr. de Slane, Histoire 
des Bereberes, torn. 11, phg. 78. 

(2) Hablando Ambrosio de Riorales del Rey Ramiro, Crdnien Ge- 
tieral, lib. XIII, cap. J,VI dice: (No se halla que tuviese mas hijo que 
el rey D. Ordoiio. B 
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en reducido número, lo cual cuando lo vieron las gentes da Tofai- 
tola, dieron noticia al elche de lo que hahian visto de núniero es- 
caso de muslimes, y se puso en movimiento el elche lleno de gozo, 
puesto que habia deseado el triunfo y la presa y aprovechar la 
ocasion; mas cuando llegaron k encontrarse las dos multitudes, sa- 
lieron los crnboscados por derecha é izquierda, g siguió la wba- 
lleria en escuadrones que perseguiao ií escuadisones, basta que 
cubrieron B los enemigos sombras de ellos como montes, y fueron 
puestos en fuga los cristianos y la gente de Tolaitolii, y les cogie- 
ron las armas' hiriendo de corte con las espadas", y hundiendo 
las lanzas y el Seeor dió muerte sus turbas' é hizo perecer á su 
chusma ", y fueron cortadas d e  sus cabezas de lo que hubo en el 
lugar de la refriega y sus alrededores ocho mi l ,  y colocadas unas 
sobre otras se hizo de ellas una montaña donde subieron los musli- 

- 6 e s  que exiltaban', glorificaban á Dios Unico, alababan á su Se- 
rior y le daban gracias"; y envió el amir Muhammad la mayor 
parte de ellas á Cortoba y B las costas del'mar y i la idua , y lle- 
g6 el numero de los que se perdieron de ellos en esle ataque Q 

, veinte mil, y .tuvo lugar el mismo en Muharrani de aquel ano (1). 

--- 

(1) gAnno Arabiim CCXL regni nutem BJahomath 11, dorniniuin 
rebellnrunt et Ordoniom qui in Asturiis et Galletia tunc regnabat, 
in adiiitorium vocnverunt qui misit eis germanum suum, cum multi- 
tudine Asturum et Navarrorum. Tunc Mahomath, collecto euercitu, 
irit Toletum, et quum propior esset urbi, in alveo qui Celet dicitur 
insidias occultavit; ot quum ad civitatem propius accessisset. specu- 
latores externis positi venire cum paucis bellatoribus enistimaiSu~t, 
quod quum Christianis et civibus intimasseiit contra eum volentes 
congredi, exierunt et quum proelium inclioasseiit, irisidiae qiiae la- ' 

tuerant assurrerunt et sucubuerunt ciim suis complicibus Toletani, 
et de Christianis usque a<l SII miIIia perierunt , et fecit res Dlallo- 
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Y en el ano 241 guarneció el aoi.ir Muhammad á Calat-Rabah 

y Talabera con su gente, B hizo permanecer en ella la caballería, 
dejando allí de gobernador a Harits ben Bazii. 

En el mismo año hizo renovar Muhammad el ornato da la alja- 
ma de Cortoba , y se labraron sus inscripciones. 

En el mismo reunió tropas el amir Muhammad y entró en Alaba 
y Al-Quilé , y llegó a lo mas remoto de ellas, apoderhndose de la 
mayor parte de las fortalezas de los cristianos. 

l Y en el año 242 escribió el amir iiluhammad B Musa ben Musa 
l sobre el ensanchar las fronteras y entrar en Barxelona, y algazuó 

hacia aquella ciudad, y acampó en ella y se apoderó en esta alga. 
zua del castillo del Tarreha, que es de los Últimos alfoces de Bar- 
xelona ( 4  ), y del quinto de aquellos castillos, se hicieron los en- 

-- sanches en la mezquita aljama de Saracusta siendo el que echó sus ,.- 
<- 

/- 

cimientos, y erigió sus mihrabes Hanx As-Sanenl uno de los ami- 
gos de los compañeros del profeta. 

Y en el mismo aiio envió el amir Muhammad á su hijo Al- 
Mundir con tropas & Tolaitola, y la sitió y permaneció junto A 

q -  - -- - - - -  -ella,-destru yendo sus medios de vivir. . 

Y en el ano 243 hubo una gran batalla con las gentes de Tolai- 
lola. Fuera la causa que salieron háoia Talabera , y habiendo sa- 
lido contra ellos su alcaide Masud ben Abdi-l-lah Al-Arif, des- 

rnath multa capita detruncari, quae Cordubain et ad maritima et in 
Africam pro victrici gloria destinavit. Historia Arabum, cap. XXVII. 

(1) Dice Feliú, O. C., lib. lX, cap. V., refiriéndose al a50 864: 
.En los años antecedentes y venideros se avanzaron los moros al 
llano de Barcelona y estaban en arma continua los barceloneses de- 
fendiendo sus campos y ciudad, y los agarenos con diabólico teson 
pertinaces en volverla á dominar, ;o 
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pues (le haberles ocultado emboscadas los acuchilló instantánea- 
mente, y env ió  A Cortoba setecientas de sus cabezas ( i  ). , 

Y en el aíio 244 salió el amir Muhammad contra Tolaitola, cuyo 
número de defensores habia qiiedado escasoJ, y la pujanza de 
ellos se habia ahuyenlado" con encuentros parciales que habian 
sufrido', y la venida de desgracias que cayeran sobre los mis- 
mos", y no tuvieron batalla sino en el puente. En seguida mand6 
el arnir cortar el puente , y juntando alarifes de los edificios y geó- 

melras, dispusieron la traza por sitio que no se apercibiera la 
gente de Tolai!ola ; despues habiéndose apartado del puente cuan- 
do los toledanos se Iiallabaii en 81 agrupatlos, he aquí que se Liuil- 
dio con ellos y se derrumbaron sus costados, y cayó con los qÚc 
sobre 61 habia de gente de defensa y guerreros, los cuales se aho- 
garon en el rio hasla el Ultimo de ellos, y fué esto de (o mas gran- . 

. d e . q ~ ~ ~  Dios hiciera con los mismos (2).  
Y en el año 245 pidió la gente de Tolaitola el aman y se lo 

concedió el amir, y este fin5 el aman  rimero (3) 
- C__ 

- -  - - -- -A- 

(1) usequenti anno Calatravam , laiaverarn et uiritam multis 
militibus stabilivit kit TI'oletom, et eius confinia infestarent; et tertio 
anno misit Al-Mondar gerrnasiirn siiurn cum exercitu copioso, qui 
circa Toletuin ressidens rnesses et fructus et viiidemias penitus de- 
\'astavit. Post cuius recessuni Toletani Talaverarn invadere prae- 
sumpse~~uot, sed egressus yriiiceps qui praeerat Talaverae, venien- 
tes congressu obvio debellarit, et pluribus captis et intcrfectis, us- 
que ad DCC capitn occisorum Cordubarn destiriavit. i €1islor8in Ara- 

(2) ~Sequent i  ariiio rex persorialiter super Toletum exercitum 
congregavit et eam obsidens poritem praeeipitavit et multi de eivi- 
bus, qui pontcni nsceliderant defensuri cum pontis praecipitio cm- 
m r u n t ,  quo fuit populus Toletanus valde animo consteri1atus.3 
Historia Arabum, Ibidem. 

(3) (Armo autem septimo regni sui, quum itemm esercitunl con- 
- 13 
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En d mismo ano salieron Al-Magos otra vez la costa del mar 

en Al-Garbe con sesenla y dos naves, y hallaron el mar guardado 
y naves de los muslimes bien dispuestas que recorrían de u n  riiuro 
dc Afrancha i un muro do Galiquia en el Al-Garbo Al-Acsa. Y - 

como se adelanlaran dos naves de las naves de Al-Rlngos vinieron 
encontrarse con ellas las naves preparadas, y habiendo dado al- 

cance $.las dos na17es dichns en parte de la cora de Bega, las apre- 
saron con lo que habia en ellas de oro, plata , esclavos y provisio- 
nes, y pasaron las demás naves de Al-Magos por fa costa hasta 
que llegaron !i la desembocadura del rio de Ixbilia en el mar, é , 

. hizo salir el amir [ropas huyendo las gentes de todos los prados. 
Era el alcaide de estas tropas Isa ben' Al-Basan Al-Aagi b. Cami- 
naron adelante las naves, desde la desembocadura del rio de Ixbi- 

I 

lía hasla que hicieron alto en Gecira Al-Hadra, v se apoderaron 
,r 
_/ - 

de ella y quemaron la mozquila aljama, que cn ella liabia; des- 
- - pues pasaron á In idua y exierminaron B los senurcs de ella, vol- 

viendo en scgiiida-al rif de A-!-Andalus , donde se juntaron en !a 
cocla de Tailmir , Iiicgo ppasaroñ i Hisn-Oriola llegando en fin B , 

- -  = m - -  Afrancha, tloodc invernaron, apresando en ella niiios, mujeres y 
riquezas, y apoderhndose asimismo de una ciudad (*) que babi- 

E taron, ( I n  cual tiene su nombre de ellos aun en el dia), hasta que 
! 

volvieron al rif del mar de Al-Andalus, Q .tiempo en que se les 
habian ido mas de cuarenta de sus naves, y los enconlraron las 
naves del amir Illubammad y apresaron en el rif de Xidhona dos 

gregasset, Toletani incolae Rlaliornatli potentiam non ferentes se 
eitis dominio reddiderunt qiii eos benigne recipiens pacern dedit; 
Anrio Arabum CCXLV, afino VI1 i'egrii eius. B Ibirlem. 

(*) Eqiiivoeacior, sin duda por cora O region. 



I de sus bajeles que contenian muclias riquezas, con lo cual se fue 
el resto de las naves de Al-Magos (1 ). 

Y en el ano 246 hizo algazuar el ainir JIuliainrnail ben Abdi-r- 
raliman á tierra de Bainbelona á uno de sus alcaides, y hubo en 
esla aigazun salida que no tuvo su semejante antes de 61 por la 
inultitud, abundancia, elevacioii de número y manifestacion de 
miedo ; y estaba Gaiacia fi la sazon auxiliado por Ordon , sefior de 
Galiquia ( Z ) ,  y continuó este alcaide devastando la tierra de Bam- 
belona, recorriendola treinta y dos dias, arruinando las moradas, 
arrancando los frutos, y entrando las alquerias y castillos, y tom6 
entre otros ir Hisn-Caxtit dotitle hizo prisionero á Forliin ben 
üarcia conocido por Al-Ancar ('), y camino con él para Corioba, 
donde permaneció prisionero cerca de veinte aiíos, luego le resti- 
tuyó el aniir á SU patria y v i ~ ~ i o  Forturn ciento y veinte y seis 

- Y  en el ano 247 (cuenta Ar-Razí 'l alaazub Illuhaminail ben Sa- 

(1) Eodem anno LX nttres a Normannia aavenerunl et 
All~ndm, et mezquitas uridique deductis spoliis caede et 

beizirat- 
incendio 

corruperurit: deinde iti Afl9icam processerunt, iibi extei*initiia gravia 
exewi~erunt, et. reversi in maritimis Hispaniae Iqernarurit, et in ye- 
re ad propria redierunt. Ilistoria Arabam, cap. XXMII. 

- - (S) (Tanta in eis cacde racati sunt ut - . -  plus quam , dece 
nlagnatorum pariter* cuin gene1.e silo, nomine Garsiam esceptis ple- 
bibus intere&pta sunt. r Chroilieon Sebasliaiti. 

(*) El lleno de iracundia. 
(3) a Sequenti anno . res  !lIaliomatli contra Navarros exerci tunl 

adunavit et circa 1)ampilonar-n messes et vinderniam derastavit et 
obtinuit tria in quoriim uno ilivenit militem , qui Fortunius diceba- 
tur, qiiem captum Cordubarn seciirn duxit et elnpsis XX aiinis su¿ie 
(lomui restituit cum ~n~i l t i s  iunioribus liberatiim; et vixit 1iic Fortu- 
l'ius CXSVl aniiic. B Hisloria Ai-abani, cap. XXVIIf. 
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lini al pais tle la grieinir , B la sazon qiie era gobernador del Tseguer 
hbilii-1-lali Iieii Yaliia , y Iiabin escrito Miiza ben Nuza recordando 
lo que él obluriera , y como obtuviera la gente de su pais en su 
obediencia, la lierims ilu los Galicluies y la parte que estaba inme- 
diata á ellos; y preguntó (Aluhainmad) si habria enlrada para el 
ejércilu por otra cooiarca que In suya, y consislió en esto y en- 
Iriiron los ejkrcitos por otra comarca que la suya. 

Y eii el aiio 248 vino Bliiza bbii Rluza 6 conlbalir A Abeii-Salem 
eil üuada-1-higiara, y le alcanzaron heridas que le impitlieron des- 
piics montar i't caballo, y fueron la causa de su muerte, que murió 
este ano. 

Y en el año 249 solio Abdu-r-rahman hijo tlel amir hluhammad 
coiitra los castillos de Alaba 1. Al-QuilB, y era alcaide Abdu-1-malic 

*--- 
- hen Al-Abbés y los entro y di6 muerte a los hombres, y destru- 

N" yó la ltbrica y se exlen(1io por sus llanuras de lugar en lugar aso- 
lando ssnibrados y corlando frulos. Con este motivo hizo salir 
Ordon ben Adliefonx il su hermano 6 la esti*echura (le -Al-Feg para 
que cortase el paso los muslimes aoomeliendolos allí ; mas se 

- - .. .. . . - .. -adelanto Abdu-1-malic y los batió en la estrechura, hasta que les 
hizo liuir y los acuchillo y dispersó ; despues se le llegó el resto de 

L 

I las tropas, y derramó sil sangre impiinemente la caballería por 
todos lados, y resistieron los enemigos de Dios con gran sufri- 
miento; en Tia, fueron puestos en fuga, y conceclió Dios j. los 
muslimes las espaldas de ellos Q hicieron súbita matanza, y les 
fueron miierlos diez y nueve condes de sus grandes alcaid~s. 

Y en el ano 250 se completo la maciora de la mezquita aljama 
en Cortoba, y en el misnlo levantó el amir lilubarnmud muchas 
fhbricas en el alclzar grande y los jardines que salen de 61, y DO 
hubo en este año expedicion de verano, content&ndoae con la al- 
gazha n~encionada, y descansó el ejército en el inismo. 
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Y en el'año 251 fue la algaziia de Alaba y Al-Quilé, y asirnis- 

mo la fuga de Al-~Vnracag~ii»-Ajc~zch-il/uh. Saliú ,l esta algiuiia 
Abdu-r-rahman ben Muliammad, y camino Iiasla que acanipb 
junto al rio Duera , y se le juntaron ejercilos (le todas parlcs y los 

ordeno, luego camino adelante y acampó cn Fcti-Berdliis doiiiic: 
liubia ciia tro castillos que tomó el ejérci lo , y loi~~sion los iii~ist i- 
mes cuanto habia en ellos, y los redujeron á ruinas; dcspucs se 

derraniaron de lugar en lugar sin que pasaran por niorada que no 
destruyeran ni por sitio que no arrasasen con el fuego, hasta cluo 
llego esto j: torlos los territorios de ellos, y no quedi, á nuderirl 
señor de Al-Quilé ni á. .. . . ( * )  serior de Toca, ni a Guntlixalb 
señor de Burgia (1 ), ni a Gonies señor (le Jlisanica, castillo de 
sus castillos que Iiasta en su genle no furse tairibien deslruido. 
1)espues se dirigió B Al-iilal-leha que era de las mas Iiermosas 
ubras de Lodheriq , y asolo lo que Iiabia en sus alrededores y ar- 
ruinó sus monumentos, luego caininó adelante proponiendosc salis 
á Fea AI-Cagiiiz , y se aparld de él el ejhrcito , y se adelantó Lti- 

dl~eriq con sus tropas y ejércitos; y acampó eñ el foso vecino los 
pozos (Illaracnguinj , y Ruderiq habia procurado hacerlo inüe- 
cesible durante años que habia Iiecho irabajar en él  í i  la gente dc 
SU seÍiorio, y habiendolo cortado por la parlc del monte escarpado, 
fué levantado su borde y cortada asimismo la senda qiie i 61 con- 
tlucia. Acampó Abdu-r-rahman ben Al-Aiiiir AIulisn~rnad sohro 
el rio con el ejército, y aparejó las huestes para la pelea el aicai- 

__^_ -__- -- ---- 

(') Falta el nombre en el original. 
(1) Designándose con este nonibre la ciildad de Burgos , lo qiio 
nuestro ver no tiene género de duda : de este pas:~je np;iiicee (lue 

en el año 863 pobl:ida Buingos diez y iiucvc afios nriies de In  
fcclia en la que coloca su pobliicioil Morales. 
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de hbdri-1-nialic, y las clispusieron los cristianos y colocaron ein- 
hoscndaa tí la ctcrccha t'! izquiertln del dcslilactcro , nias se opusitl- 
ron los niiialinies 6 ia n~ullitiid de crislianos con siis pechos, y 
tuyo lugar onlrc ellos coinbala lerrible y ierificnron los inuslimes 
coino biicnos el encuentro, y sc apartaron los ericiitigos tlcl foso 
rciinintlosc al colliido dtll iiicinlc que estaba i~iriicdiiilo ; clespues 
acanip8 :\btiii-r-riihninn lten Al-Alnilo llulin~nniatl y fijo su cuar- 
tel general, y ninnd6 6 la gente qite acampnsc y levantó sus cons- 
trucciones, y se crigió el canipaniento; Iiiego se iiiovieroii los 
niusliii~es contra los otros, y les presentaron bulnlla coiiio buciios, 
y el sesor hirici en los csutlillos de los cristiaiios, y coneedi6 á 
los muslinies siis espaldas, y lucron niuerios enii la iiiejor muer- 
te, y fue aprisionatln miictictlumbrc cic los misiiios , y continuaron 

- _--- - 
en la fuga hasta la comarca de Al-Ahzon, y sa n~clieron en el 
rio Ebro por necesitlatl por donde no tiabia vado, mitricndo de ellos 

C - aliogarfils ~iiriclins personas, y duid la rnalanza y cl acto ric apri- 
sionarlos, (lestle adtlohi del jueves B doce noches antlatlas tic Iic- 
gel, (') á la hora {le azzobr , y snlvb el Scíior á los iiiuslinics, y 

- -  - - - - - los  tiizo trilinhr sobre los cristiaiios fa sazon , que ya se Iiabian 
acogido (le ellos ft la niontaiia y lugares panlanosos, mientras les 
cogian Ins espadas de la multiliid, y fueron perseguidos y niuer- 
tos. Seguidanienle fue  rolo el foso é igualado con terraplen hasta 
que fui! allanado, y caminaron por él los muslinies sin temor, y 
sin estorbarse unos otros, y engrantlecio el seiior el beoeficio i 
los niuslitiics con acciori Iiermosa y vicloria coiisiderable , y alaba- 
(lo srn Dios, señor de los niuntlos , pues fu8 la suma de las cabezas 
de los cnertligos en aqiiellit batalla, veinte niii cabezas coi1 cuatro- 
cieritas y setenta y dos. 

- ----- ________I 

(') S cle Agosto de 863 c1e d. C. 


